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DEBRECZEN
A DEBRECZENI ES VIDÉKI FÜGGETLENSEGI PÁRT KÖZLÖNYE.
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(A.) A nagy idők jubileumának vége 
felé járunk.

A század végén ünneplőbe öltözött 
a magyar, hogy a megvénük század 
legszebb korszakát kegyeletes szívvel, 
lelkesedéssel s illő pompával ülje meg.

Fáj nekünk nagyon, hogy a nagy 
ünnepen nem úgy vett részt Debreczen 
városa, a hogy kellett volna, a hogy 
szerettük volna.

Azokban a nagy időkben dicső sze­
repe volt. Akkor volt Debreczen a leg­
nagyobb s akkor érdemelte meg igazán, 
hogy az ország szivének, hogy a ma­
gyarság lelkének nevezzék.

Hogy lett a régi, lelkes Debreczen- 
ből a mai közönyös, lelkesedni képtelen 
Debreczen, — nem kutatjuk. Annyi 
tény, hogy nem csak a hatalom szolgái 
tettek azzá.

A kor betegsége a fáradtság, kime­
rültség, apáthia Debreczent sem ke­
rülte ki.

Hiába keresünk egy jelt, egy igény­
telen emléket, mely a nagy napok nagy­
szerűségét, jelentőségét jutias-a eszünkbe. 
Egy primitiv iparos munka : a kőorosz­
lán volt egyedüli emlék, kedden azt is 
kiszállítják a városból.

Kis városok, ismeretlen nevű falvak

ezredes.
Irta: Charles Foley.

— A «Debreczen« tárczája. —
Gondolatokba merül en jártam tegnap a 

Rennes-utczáo, midőn hirtelen egy katona 
szólított meg, a kiben a valognesi kovácsmes- 
ter fiára, Sapageot-ra, az ezredes szolgájára 
ismertem. Kezet fogtunk s nehány perez múlva 
már a közel levő korcsmában ültünk. Ezelőtt 
10—14 hónappal Valognesban találkoztunk, a 
hol Sapageot szabadságidejét töltötte. Akkor 
nagy lelkesedéssel beszélt az ezredesről, ki 
vidám, őszinte és jólelkü ember volt s c-ak a 
rest embereket korholta. Szolgája előtt az 
ezredes a tisztesség, becsület és a kötelesség- 
tudás mintaképe volt. Azt hittem tehát, hogy 
örülni fog, ha megkérdem tőle: mit csinál az 
ezredese.

Nagyon meglepett azonban, hogy Sapa­
geot e kérdésemre — mintha nem ízlett volna 
neki az ital — félrehúzta a száját, majd fel - 
sóhajtott:

— Hm, az ezredes!..........Szegény jó
uram! . . . Egészen elzüllött.

S elmondta a következőket:
- Körül-belül egy esztendeje leánya 

ostobaságai miatt nyugalomba vonult. Ez a 
kis majom ruf, sovány és ideges volt; színes 
napernyője alatt m-g sétaközben is ponyva- 
regényeket olvasott, ö vö t egymagában az 
ezredesnek egész csáládja. S az ezredes mintha 
csak süket és vak lett volna, nem vetie észre 
leánya rósz tulajdonságait s végtelenül sze-

apró házai közt megtaláljuk ;• nagy idők 
emlékét ; nálunk nincs semmi jel, amely 
hirdetné az. eljövendő s talán fogéko­
nyabb szivü utódoknak, hogy mi is ér­
demesek vagyunk a nagy idők vívmá­
nyaira, mert emlékezünk ! . . .

Fáj, nagyon fáj ez a szomorú va­
lóság nekünk. Debreczen város nem 
emelt emléket sem a nagy időknek, sem 
minden korszak legnagyobb magyarjá­
nak : Kossuth Lajosnak . . .

Néhány lelkes ember a jubileum 
alkonyán két emlék-ünnep rendezésén 
fáradozik. Közel van ez a két ünnep. E 
hó utolsó napján lesz az egyik, aug. 
2-án a másik.

Az első ünnep a szabadságharc/, 
dalnoka, a legnagyobb magyar költő 
halálának félszázados évfordulója, a má­
sodik a debreczeni csata napja lesz.

Szépnek, impozánsnak kell lennie 
mindkét ünnepélynek s hogy az legyen 
Debreczen közönségétől függ !

Bár csak felengedne a sziveket 
boritó jég, bár csak megtörne a dicső 
múltat feledő közöny s egy szívvel, egy 
lélekkel ünnepelne egész ebreczen !...

Akkor talán megtermékenyülnének 
a szivek s közössé lenne az az akarat, 
hogy méltó emlékek jelöljék a nemzet­
nek s Debreczennek is legnagyszerűbb, 
legfeledhetlenebb korszakát ! . . .

BELFÖLD.
Uj miniszteri tanácsos. Dr. Stetina

József magyar át amvusuti igazgató iák s mi­
niszteri tanac-osi czimit adományozta a ki­
rály. Az uj min. tanácsos kőrülbelől három 
hé:tel ezelőtt az elhunyt Gzigly igazgató he­
lyébe lett a magv. kír. allamvasutak igazga- 
jojává kinevezve.

A hivatalos lap erre vonatkozó legfel­
sőbb kézirata következőképpen hangzik :

„Kereskedelemügyi miniszterem előter- 
jeszlesere dr. Stetina József államvasuti 
igazgatónak a miniszteri tanácsosi czimet 
díjmentesen adományozom.

Kelt I-ichlben, 1899 évi Julius hó 9-éo 
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Hegedűs s. k.
A felső-eöri mandátum. A felső-eőri 

kerület függetlenségi és 48-as pártja elhatá­
rozta, hogy Erdődy Gyula gróflal szemben 
nem állít jelöltet, mivei a gróf nagy népsze­
rűségével és b folyásával szemben úgysem 
számíthatna sikerre. Erről ez elhatározásról 
a központot is értesítették, a mely a határo­
zatot mdomásul veite.

Rátétről távirat -zzák lapunknak, hogy 
Erdődy Gyula gróf a jelöltságet dlfogadta és 
így egyhangú ag fog megválasztatni a felső- 
eöri kerü'ei képviselőjévé.

Választási mozgalmak Hátszegén 
Hunyad varmegye hatszegi választó kerületé­

inek szabadelvű partja ma délelőtt 11 urakor 
Hátszegen a Kaszinó nagy termében Bernád 
Miklós kir. közjegyző pártelnök elnöklésével, 
nepes értekezleteket tartott, melyen a kerü­
letnek Mara László alispannt választásá­
val megürült országgyűlési képviselői állására 
egyhangúlag P o n o r y Sándor brassói tör-

rette. Egyszer a leány, tudja Isten, hogyan, I volna valakire, aki az üzletre felügyelne, — 
belebolondult valami kalandorba s addig sirt, I pedig tulajdonképpen az ezredes nyugdijára 
addig fenyege'ődzö'.t, míg végre az ezredes áhítozott.
hozzáadta. Esküvő után az ifjú pár Ostendébe Az ezredes nem vet'e észre a ra-
utazott' Egy hét múlva távirat érkezett haza, vaszságot, elfogadta veje meghívását s miután 
melyben sürgősen pénzt kértek az öregtől, mert a sok adósság miatt a i adseregben már amúgy 
a derék vő minden pénzét eljátszotta. Két bét sem maradhatott, nyugalomba vonult. Nagyon

azmúlva újabb távirat jött s tudósítottak 
ezredest, hogy Parisban vannak s nagyszerű 
vállalatba fogtak. Megértette e tudósítást, s 
rögtön pénzt küldött nekik. Hai hót múlva 
megint táviratoztak, hogy a vállalat dugába 
dő t s mindenüket elvesztették. Az ezredes 
mindenét eladta, csakhogy pénzt küldhessen 
nekik. S ez igy ment nyolez hónapig. Vala­
hányszor táviratot kapott, mindig kiabált, 
szitkozódott, s a vége mindig az volt, hogy 
pénzt küldött nekik. Hanem azért, mikor a 
kaszárnyába érkezett, mintha otthon semmi 
sem történt volna, mindig jókedvű volt, csak­
hogy nem szidta annyira a rósz katonákat, 
mint azelőtt; valószínűleg azért, mert ilyenkor 
haszontalan vejére gondolt. Az egész ember 
csupán annyiban változott meg, hogy nem vett 
uj mentét, sem uj sapkát, pedig a régin az 
aranysujtás már csaknem olyan fehér voll, 
mint egyre gyorsabban őszülő haja. S mennél 
szegényebb lett, mennél több adósságba verte 
magát, annál több pénzt kértek tőle.

Végül az ezredes veje a Saint-Sulpice mö­
gött a Giraotiére-utczában egy szállót bérelt 
ki, amelyben csupa szegény külföldi s vidéki 
diák lakott. Ö azonban nem grtett az üzlethez, 
s ezért azt irta az ezredesnek, hogy szükségei

szomorú óra volt az, mikor elbúcsúzott ezre­
détől.

Midőn kopott egyenruhájában a bucsu- 
szemlén lovára kapott, tartása még mindig 
büszke volt, igazi derék katona ! Hangja ér­
ces, de szelíd volt, csak néhány szóval vett 
tőlünk buc-ut, mintha fajdalmában nem tudott 
volna szóhoz jutni.

Sapageot is elhallgatott, felhajtotta po­
harát s keserű hangon folytatta :

— Később hire járt, hogy a szálló foly­
ton hanyatlik ; egyszer aztán a vő megmondta 
apósának, hogy nem bírja tovább huzni, ha­
lasztani a dolgot í a csőd elkerülhetetlen. S 
azután feleségére gondolva, aki már jóideje 
tüdővészes volt, a szálló csekély tartalmú pénz­
tárát kiürítve, minden feltűnés nélkül meg­
szökött.

Sapageot itt újra elhallgatott, üres poha­
rára nézett s felsóhajtott :

— Oh, szegény ezredesem, de rósz sorara 
jutottál 1

Ekkor én is megszólaltam :
— A Saint-Sulpice és a Girantiére utca 

innen nem messze van , látogassuk meg az 
iöreget 1

— Igen, igen, látogassuk meg 1 Jöjj ve-
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vényszéki elnököt is egyúttal tekintélyes me­
gyei nagybirtokost j«1 ölték. Ponorynak elen- 
jelöllje nem lesz, A jelölés élőit felolvasták a 
volt képviselőnek, Mara Lászlónak búcsúle­
velét s köszönetét mondottak neki a kerület 
érdekeinek hü és buzgó képvisele eért vala­
mint azon áldozatkész önzetlenségéért, a mely- 
lyel a megyében nehéz viszonyok közt, egyéni 
érdekeinek alárendelésével az alispani állás 
elfogadására késznek nyilatkozott.

Fölmentett miniszt ri biztos. A föid- 
mtvelésügyi miniszter gróf Bethlen Miklóst, 
Hunyad vármegye főispánját, a kuman-tarassi 
belvizrendező társulatnál visel' minszteri bt'-- 
tosi állásától, ezen társulatnak a török-becsei 
ármentesitö és belvizrendező társulatba tör­
tént beolvadása következtében, előterjesztett 
kérelmére, buzgó és eredményes működéséért 
való őszinte köszönetének kifejezése mellett, 
fölmentette.

Tüntető szoeziálista körmenet 
a fővárosban.

Budapest, jul. 16.
A fővárosi szocziáldemokrata munkások 

ma délután a zuhogó eső daczára tüntető kör- 
menettel kapcsolatos nepgyűlést tortottak Dél 
után 2 órakor kezdtek yyüekzznt a munká­
sok a nemzeti lovarda előtti téren és pedig, a 
szabók, sütők, kárpitosuk, az erzsébetfalvai 
szervezet, aranyművesek, vasöntők, müaszta 
losok, csizmadiák, német munkások, kőfaragók 
szoba festők, kocsigyurtúk, fehérnemű munká­
sok és munkásnők, bádogosok, kőnyomdászok, 
asztalosok, VIII. kér. partszerv»zet, szűcsök, 
könyvkötők stb: A munkások mindnyájan vö­
rös kokárdát viseltek.

A menet élén a munkás dalárda ment, a 
rendfenntartásról a munkás sport egyletnek 
mintegy harmincz kerékpáros tagja gondos­
kodott.

Mintegy 10 — 15 ezeren lehettek már 
együtt, mikor Gombossy Béla partvezelóségi 
tag kiadta a jel-zó az indulásra. A men-l 
lassan haladt a Muzeum körúton át a Kerepesi 
útra ; mikor ide befordult a menet, az eső 
már esni kezdeti s a munkások legnagyobb 
része esernyőt tartva veit részt tovább is á 
menetben. Lelkesen éljeneztek az általános vá­
lasztói jogot, közben pedig munkás dalokat 
énekeltek.

Minduntalan zúgta a tömeg : »Éljen a 
munkás védtörveny !# »Jogot a uepnek« stb.

lem, téged úgy sem ismer, nem leszel a kai- 
inatlan, nekem pedig egy kis lelkiéről nyuj 
tasz, melyre azt hiszem, nagy szükségein 
lesz.

Eltávoztunk, vele mentem, m>»rt nagyon 
érdekelt az ezredes sorsa,aki éppen oly gyönge 
apa, mint amtly derék ember volt. Befordul­
tunk a Saint-Sulpice mögött elhúzódó kis ut­
cába s psakhamir rátaláltunk a szállóra. Na­
gyon réti ház volt, valamikor kórház lehetett. 
A kapuban őgyelgő pincértől megkérdettük, 
hogy merre van az ezredes. A pincér mind­
járt megértette, hogy kit keresünk.

— Menjenek csak arra jobbra, ott lesz 
valahol a lep ső alatt.

Sótél, szűk kis folyosón találtunk rá az 
ezredesre. Az első pillantásra felismertem, pe­
dig azelő t sohasem láttam. Feltűnő szép 
őszhaju öreg ur volt. Kabát nélkül, ócska 
mellényben, felgyürt ingujjakkal állott ott. — 
Mellette egész sereg cipő. Jobb kezében egy 
fényesítő kefét tartott, inig balkeze egy nagy 
cipőbe volt dugva. M kor Sapartem megpillan­
totta, nyílt, érces hangon szólal meg :

Nézzék csak I Te vagy ez Sapageot ? 
Nagyon jó fiú vagy, igazán örvendek, hogy 
látlak ! De nem szorítok veled k»-zet, mert 
olyan fekete vagyok a suvjxtól, mint a’ szere­
ssen s különben is sietnem kell a munkával ; 
látod, minden erűmre szükségem van Egy kis 
szerencsétlenség ért, de hiszen azt te úgyis 
tudod ; most már ugyan kissé jobban megy a 
dolgom, de még mindig nem egészen jól, ám­
bár mindenesetre jobban, mint azelőtt. Tudod,

Mikor a menet a Kerepesi útról az Agg ele ki 
utczába fordult be, valóságos felhőszakadás 
zudult a munkásokra. A tüntetők akkor annál 
lelkesebben kiáltották : »Kitartunk ! Éljen az 
általános választói jog !« Az Ujvásártéren fel­
állított szónoki emelvényen a szocztaldemok- 
rata párt vezetőségének tagjai e közben arról 
tanakodtak, hogy ilyen időben vájjon meg art- 
sák-e a népgyülest vagy sem ? És mivel a zu 
hogó záporbm felvonuló tömeg erősen hangoz­
tatta : Kitartunk! A szocziáldemokraták nem 
ijednek meg az esőtől !« elhatároztak, hogy a 
gyűlést megtartják,

A kiváncsi néptömeget az eső szétugrasz 
lotta s igy a munkások maguk maradtak. — 
A rendőrség részéről Kis Nándor reodörtaná- 
csos és Naszády Béla foga:mazó vot-k jebn 
a gvülésen.

W e 1 t n e r Jákab a szónoki emel­
vényre lépve, hataimas mennydörgés reszket- 
tet e meg a levegőt s a vilamlis és égzengés 
ezután sűrűn ismétlőd itt. Üdvözölve a megje­
lenteket elnökül Matos J-tnőt, jegyzőül Girarni 
Ernőt ajánlja, kiset a győlés közfelkiáltássá! 
meg is választott.

I z r á e I Jakab volt az első szónok. 
Mutat arra, hogy a legutóbbi obstrukczió csak 
a munkások segítségével volt képes az alkot­
mányt megvédeni, s az erőszakos BánfTy-kor- 
man\t megbuktatni. — Az ellenzék hívta akor 
segítségül a munkasokat ők hittek igére eikbe 
és segítették a par atnenti el'enzéket, ez 
azonban a munkásokat csuful cserben hagyta, 
(Gydazat ! Le velük !) — s elejtettek az á ta- 
lános vaiasztói j »got. — A munkásság ebből 
levonhatja a következtetést, hogy czéljaiért 
csak egyedül kell neki küzdenie. — Rámuta­
tott a belgiumi pe dara. — (Éljenzés.)

Szinten szakadó záporban kezdett beszél­
ni a második siónok : Bírna Ede. Németül 
beszélt a külföldi -zoczialdemokrata forradal­
makról. Azt is kijelentette, jhogy a mai gyűlés 
az u'olsó. melyen a munkások kern k, kérik 
az általános választói jogoj és a munkái véd- 
törvéoyek megailko asat.

Menjetek haza — úgymond — elvtár-ak‘ 
most fogja csak még kezdetet venni igazán a 
harcz, mjrt most már kénytelenek leszünk 
osztrák és belelvtars i ik taktikáját követni. 
(Igaz! Ugv vau!) De az általános választási 
jogot minden áron ki fogjuk inni. (Élj-nzé-.)

M a r I in c s e k István tótul beszélt 
ezután, majd W e I t n e r Jakab lépett a 
szószékre, folytonos menydörgés közt alázu­
hanó záporban megmutatta ma — úgymond

— a munkásság, hogy tántorithatlanul helyt 
áll ott, a hol jogokért kell küzdeni. A mág­
nások 10—20 szobás lakásai üresen állanak 
a lakói vidéken, sőt külföldön nyaralnak, g 
munkások legnagyobb része pedig pioczela- 
kásban húzódik tneé, mint a rendőrségi raz­
ziák bizonyítják, 10-en, 20-an egy szobában 
(Szegyen ! Gyalázat 1)

Ilyen átlapolok c-ak oly országban for- 
dubainak elő, a hol a parlament meg van 
vásárolva, vesztegetve. (Igaz ! Úgy van!)

Urs rendőrtanácsos az elnök utján szó. 
nokot rendreutasittatta.

Veltner folytatólag beszéjt az ól alános 
választói jogról. Nem lehet tovább tűrni —. 
mondta — hogy a tőke zsíkmátiyolja tovább 
is a munkást, legyen az .férfi, nő vagy gyer­
mek, s Európában csak Magyarország munkás 
népe, mely mindig hősiesen küzdött a szabad­
ságért, legyen minden jogától megfosz va. — 
Magyarorszag mostani urai siketek, nagyot kell 
hát kiáltanunk, hogy meghalljanak bennünket. 
Zórgelni keli a munkásoknak a parlament 
kapuján s ba nem nyitják ki azt a munkások 
előtt, be kell törniük. (Éljenzés, taps). Téved­
tek a törvényhozó urak, ha azt hittek, hogy 
mi mindig sétálni fogunk az utczan a válasl- 
jogért ! Nem sétálunk többet ! Elég volt a 
só ából :) Kijelenti a maioép- 
gyűlés, bogy ha másként 
nem, forradalom utján is
kivívja az általános vá­
lasztói jogot.

E kijelentésnél Urs rendőrtanácsos figyel­
mezteti-» az elnököt, hogy nem engedheti meg, 
hogy hatóságilag engedélyezett népgyülésen 
forradalomra izgassák a napét. Matos elnök 
erre figyelmeztette a szónokot, hogy ilyen ki­
fejezésektől tartózkodjék.

W e I t a e r folyatja í Nem nyug- 
szunk addig míg a munkásoknak választói 
joguk nem tesz; nem kímélünk sem pénzt, sem 
időt sem fáradtságot, de nem igen válogatjuk 
az eszközöket se, hogy czélunkat elérjük. — 
(Éljenzés.)

Izrael Jakab azután többek között 
elmondta, hogy a napokban is éhen ha t m-g 
egy munkás a fővárosban. — (Gyalázitl) 
belem iti a fővárost tiszti orvos batborzon- 
gata legújabb kimutatásai, a mely szerint 
1000 munkás közzül 600 hal meg tüdővészbe. 
Ékes bizonysága annak, hogy milyen boldog 
a munkás.

Matos Jenő elnök aztán összetartás­
ra buzdította a munkásokat, s felhívta őket,

más bérlő vette át a fogadót s könyörületes- 
segböl megengedte, hogy egy hétig még itt 
lehessünk, gondolva, hogy ez idő alatt majd 
ciak akad valami foglalkozásom . . . Egy hétig 
tehát egy hatodik emeleti kis szobában húzód­
tunk meg. A hét csakhamar elmúlt s az en 
szegény leányom betegsége még rosszabbra 
fordult, úgy, hogy nem lehetett elvinni. A 
bérlő nsgyon furcsa képet vágott. Az én kicsi­
kém az igaz, hogv csak nagyon keveset eszik, 
s nagyon kis h»»lyen is elfer, de nekem, v. n 
ficzkónak, annyi kel, hogy tönkreteszem azt 
a szegény bérlőt! Ezt meg is mond ák nekem 
s én bizony már a lelkemet is odaadtam volna 
az ördögnek, — mikor szerencsére a házi 
szolga megszökött. Megkértem a bér őt, hogy 
fogadjon fel engem helyébe. Elképzelhető, hogy 
ez időtől fogva teljes erőmmel dolgozom s 
mondhatom, hogy meg vannak velem elégedve. 
Barátságosán néznék rám s mindig a legjobb 
ételmaradekokat küldik fel szegény kis leányom­
nak. Igazan még ez is el >g nagy szerencse az 
ilyen szerencsétlenségben.

Sapageot meghatottságában szólni sem 
tudott, csak folyton azt hebegte:

— Oh I. . . ezredes ur . . . oh! . . . ezre­
des ur! . . .

Az ezredes pedig időközben kifényesített 
czipót letelte a földre, másikhoz fogott s 
rain’ha születésétől fogva egyebet se csinált 
volna, letisztította, bemázolta s kefélte.

-- No látod, ugy-e értek hozzá?! Félóra 
alatt 12 pär czipftt tisztítok meg, ez aztan a 
munka, Sapageot! Látod, még elég izmos az

ezredesi S aztán nem is olyan nagy dolog; 
ujonczkorom jut eszembe, mikor a nagy dísz­
szemle előtt magam puczoltam a czipőmet. 
Igazán mo-t is olyan fiatalnak érzem magam, 
mint akkor.

Sapageot még nagyobb zavarba jött s 
meg'nt csak hebegett, dadogott.

Oa, ezredes ur . . . . ezredes ur! ....
Az öreg pe ig vidám arezot vágóit, igy 

akart* elfojtani felindulását, meri szegyenke- 
zett volna az inas szánakozásán: lehajolt a 
földre és kaczagva rakta szépen sorba a 
czipőket, — mondván:
„ ~~ Látod, Sapageot, ez aztán az ezred I
Olös vigyázz. Hetedik, btlrá igazodj, igazodj, 
ha mondom! ., . Vigyázz! , , , Középen beljebb 
. • . . így! .... Látod Sapageot, ez aztán egye­
nes sor.

Sapageot 'udta, milyen büszke volt az 
ezredes, mikor a lováról vezényelte úgy az 
eáredet, mint most a fényes czipősort. A jó 
Sapageot egy szavának sem volt ura, de érezte, 
hogy köny tódul szemébe, végig futott az 
arczán s lehullott onnan a ragyogó czipő- 
sorra.

Az ezredes lehajolt, mintha még valami 
igazgatni valója volna a czipőköu, pedig csak 
azért hajolt le, hogy elrejtse könnyeit. Aztán 
hirtelen felegyenesedett s fájdalommal telt 
hangon szólt:

Látom, jó fiú vagy, még könnyezni is 
tudsz, de ... az áldóját a szivednek, ne áztasd 
el kényeiddel a czipőket, mert akkor újra kell 
kezdenem a puczolgatást !

II
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1899. julius 17. DEBRECZEN.

bogy csendben vonu janak aza. Erre a bőrig 
ázott csurom-viz szocialisták csendben meg­
kezdték az elvonu'ást. Miközben felhangzott a 
Marsaillaiés dallama. — Rendzavara# és rend­
őri beavatkozás sem a körmeneten, sem a nép- 
gytilésen nem fordult elő.

KÜLFOLU
A belgrádi merénylet. A Milin ex- 

kirély merénylője ellen loly:atolt vizsgálát- 
kideritetle, hogy Kpezevicz kevéssel a meréoy. 
lei elkövetése előtt vasúti pályaőri állasáér, 
fólvamodoti. De nem volt állás üresedosben 
Ebből az következteti(, hogy Knezevles talán 
m nt pályaőr akarta elkövetni merényletét az 
ex-kiraly vonata elíeo.

Újabban a következőket fogtak el • Klo- 
dovóban Brikick Uros vott radi<alis képvise­
lőt, Kuprinjában Narotinac Mia ügyvédet, 
továbbá Ivanjicsban BroKorijevic Arsza főpa­
pot és más helységekben különböző személye 
ségeket. A vizsgálatot megszskitás nélkül foly­
tatják, de semmi -em került róla nyilvános­
ságra. A lapok is hallgatnak és még a történt 
elfogatásokat sem említik.

A Dreyfus-ngy. Hivatalos helyről jött 
értesülés szerint a rennesi hadbirórág au­
gusztus 1—6-ika közt fogja tárgyalni Dreylus 
pőrét.

Betegek vagyunk.
Debreczen, jul. 17.

Nincs tán még egy olyan beteges nép a 
világon, mint a magyar. Hogy félre ne ertsen 
bennünket senki, mindjárt kimondjuk, hogy 
nem a magyar nép szervezetét tartjuk gyön­
gének, hiszen mindig vasgyuró nemzet vol 
tunk, hanem igenis életmódját és életviszo 
nyait okoljuk, hogy annyi magyar ember jut 
az orvos kezére és patika-kosz1 ra.

A külföldi fürdők hűségesen küldik be 
hozzánk vendégeik l«je'romát. így nyár kő 
zepén még e kurlisták tanulmányozására is 
ráfanyalodik az újságíró, mert ott böngészi 
az anyagot, a hol kapja. Mi is ráfanyalod 
tünk ez egyszer s hadd je'entsük ki minden 
bevezetés és kerülgetés nélkül, hogy nagyon 
szomorú lényt olvastunk ki belőle.

Nincs az a specziaiis fürdő, a. melyben 
magyarok ne keresnének gyógyulást és nincs 
az a betegség, a melyben a magyar ne síny­
lődnék. Hanem az még hagyján volna, ha 
minden specziális bajnak csak néhány kép­
viselője akadna közöttünk. De tessék végig 
olvasni a fürdők vendéglajst romait. A bete­
geknek úgyszólván, a felét mi szolgáltatjuk. 
Ha még legalább csak a divatfőr dőket lepnék 
el inkább nagyzásból vagy szokásból. De nem, 
a gyógyfürdők betegkontingensében foglalunk 
helyet, ott vagyunk a testileg-lelkileg megtö­
röltek között. Nem az üdülő helyeket keres­
sük fel többe, hanem a hévvizeket, nem a 
természet csodás szépségeinek meglátogatá­
sára zarándoklónk, hanem az iszapos, kénes, 
vasas stb. helyet lepjük el.

Bizony ez szomorú 1 S oka alig lehet 
másban, mint életmódunkban. Roszul és hely­
telenül élünk. Az egyiknek nincs mit ennie, 
a másik meg nem ért annak élvezéséhez, a 
mit isten neki adott. Az egyik éhenhal, a 
másik külföldi fürdőkön nyavalyog. Hogy ho­
gyan kellene ezen segíteni az ne tőlünk, ba­
béin az ahhoz értő orvosoktól kérdezzek a 
ki hivatását komolyan fogja fel, jó hazafi és 
őszinte ember.

De a mi még szomorúbb, az az a jelen­
ség, hogy a hWegviagyógy intézetek betegbs- 
táján még nagyobb arányban szerepelnek a 
magyarok, mint a többi gyógyfürdők lajtsro- 
maiban. Csak a stájerországi Radegundban a 
betegek két harmadrésze magyar, mely arány- 
szám a legutóbb kiadott listákon még kedve­
zőtlenebb alakot ölt. Julius harmadikétól ju- 
lus nyolczadikáig 74 uj beteg érkezett Rade- 
gundba s ezek közül nem kevesebb mint 51 
magyar. Hiszen ez majdnem kétségbe ejlő, 
kivált ba szem előtt tartjuk, hogy a hidegvíz- 
gyógyintézetekbe Csák az idegbajos betegeket

küldik. Hát ilyen mérvé nálunk már az ide­
gesség ! ? Hiszen ilyenformán csakugyan az 
őrület u'jan vagyunk. Hiszen akkor igazuk 
van azoknak, a kik azt mondják, hogy nincs 
ország, a melyben az életviszonyok jobban 
megtámadnák az ideget, mint nálunk, hogy 
nincs nép, a mely idegrázóbb harczot vívna 
fenntartásáért mint a magyar.

Ezekne hallatára igazán gondolkozóba 
kell esnünk s azt kell kérdenünk, nem volna-e 
helyesebb lassabban s kevesebb lázzal halad­
nunk, mint haladtunk ez utolsó időben, nem 
volna-e jobb lejebb srófolnunk igényeinket es 
szerényebb körrel beérnünk, mint eddig beér­
tük. Radegund bizonyítja, hogy többet dolgo­
zunk, mint u mennyit megblrunk s jobban 
pocsékoljuk erőnket, mint a mennyire az 
emberi vegesség feljogo-it. Igaz, hogy a mun­
kát rosszul fizetik s a megélhetésre sok keill, 
de legalább maradjunk meg a fentartás b z- 
tositása mellett s ne törjük magunkat azon 
fölül még a modern élvezetek által feltétele­
zett költségek megszerzésére is. Mert végre 
is mi haszna élvezünk két-három évig, ha 
azután Radegundon át visznek ki bennünket 
a temetőbe. Meg eztán a nép sorsának gond­
viselői is tehetnének valamit ennek a vesze­
delmes jelenségnek a megszüntetésére. Azzal, 
hogy sz pori jas idehaza is a hidegvizgyógy- 
intezeteket, még nem tettek eleget kötelessé­
güknek. Npm gyógyintézetek kellenek nekünk, 
hanem olyan életviszonyok, a melyek még a 
közönséges kórházakat is fölöslegessé teszik, 
Erre kell törekednie a kormányzatnak.

Ez oknál fogva kénytelenek vagyunk 
pihenő minisztereinknek is a legsürgősebben 
ajánlani, hogy tanulmányozzák néha-néha a 
gyógyfürdők és hideggyógyintézeteknek beteg­
listáit is. S azután gondalkozzanak a felett, 
hogy lehetne a beteg magyarokat egyaránt 
itthon gyógyítani, másrészt számukat mielőbb 
megcsök kentem.

Pulszky Károly halála.
Debreczen, jul. 17.

Pulszky Károly meghalt. Ezt a hirt hozza 
egy szűkszavú távirat a messze Ausztráliából, 
Brisbane városából, nem adva felvilágosítást a 
halál körülményeiről, sőt még az iránt is 
kéiséget hagyva, hogy ott halt-e meg Pulszky 
Karoly vagy pedig — mint egy kevésbhé meg­
bízható fair tudja — egy, Ausztráliából Klon- 
dykebo menő bajón önkezével vetett véget 
é elének ? Zivataros, fényben és szomorúság­
ban. megpróbáltatásokban es szenvedésekben 
gazdag élrt színjátékéra gördül alá e halállal 
a függöny ; meghajszolt és sokat zaklatott, 
nagy kiválóságokkal és végzetes fogyatkozások­
kal teljes lélek merül ala az örök nyugalomba. 
Megáldva olyan képességekkel, a minők-t a 
sors csak kiválasztott gyermekeinek ju tat : az 
értelem tündöklő fényével és az érzés mélysé­
ges finomságával, hivatva arra, hogy díszben 
és nagyságban éljen -- íme: szegénységben, 
elhagyatottan, proskríbálva és lealázva fejezte 
be pályáját. Becsületét széjjel tépték, lelkének 
mélyében beforrhatatlan sebet ütöttek (és ő, 
miután átszenvedte az erkölcsi halált, világgá 
ment, bujdosott!, mígnem utólérte a fizikai 
halál is,

Kmos és nehezen elbírálható az az ügy, 
mely pályája derekán a fényes magasságból 
egyszerre alázökkentette a katasztrófa mélysé­
geibe ; de úgy tetszik, hogy Pulszky Károly 
nem annyira bűnös, mint inkább szerencsetlen 
volt. A sors, a mely annyi jóval megáldotta, 
egyben nagyon kegyetlen vöd hozzá : megta­
gadta tőle a mindennapi élet tudományának 
•lapfeltételét: a gyakorlati szükségek iránti 
érzéket

Genie volt, telve fogékonysággal a szép 
iránt, értelemmel az eszmék iránt ; de gyönge 
volt a tényekkel szemben Javíthatatlan gyer­
meke az illúzióknak ; álmokban élt mindig és 
nem tudott számolni a valósággal. Merész és 
nagy tervek rajzoltak elméjében, csodálatos 
endülettel termett agyában egyik konczepczió, 

másik után : de nem tudott alkalmazkodni
a valósághoz és mig fantáziájának 'tize nagy 
munkák álomképeivel hitegette, lába megbotlott 
az apró dolgokban, melyeket nála kisebb ka­

liberű emberek oly könnyén kitudnak kerülni, 
ö neki azonbsn nem volt szeme az ily akadá­
lyok számára és hanyatt vágódott miattuk 
begy többet azután föl se tudjon kelni, -— 
Tragédia ez, melyet illik megilletődéssel szem­
lélnünk.

Haláláról London utján jött meg a hír 
egy brisbaoe-i táviratban, melyet dr. Hampel 
József, a nemzeti muzeum régiségtári osztályá­
nak igazga'ója, Pulszky Károly sógora kapott. 
A távirat három szóból áll, Mister Pulszky 
diea : Pulszky ur meghalt. Hogy Pulszky hogy 
került Ausztráliába, arra nézve neje, — most 
már özvegye, P. Márkus Emilia egy hírlapíró­
nak a következőket mondotta :

Pulszky Károly, mióta Budapestről eltá­
vozott, huzamos ideig Londonban lakott, a 
hová azzal a szándékkal ment, bogy műkeres­
kedést alapit. Ezt a czelját azonban el „em 
érhette s a nyugalmat vesztett ember tovább 
bolyongott s Ausztaáliában állapodott meg a 
hol ez év februárja óta Bjisbane városában 
telepedett le.

Pulszky h lála már régebben bekövetkez­
hetett és itthoni ismerősei közül nem Hampel 
József tudott róla először. Thallóczi Lajos, a 
Bécsben élő törté íetiró, a ki Pulszky Kárőly- 
tyal levelezésben állott, mert már régóta nem 
kapott tőle értesítési, a mull héten táviratilag 
kért felőle felvilágosítást egy Brisbane-ban 
lakó ismerősétől, dr. Hirschfeld orvőatól, aki 
a/.utáa megtelegrafálla neki, hogy Pulszky meg- 
halt s tudassa ezt kíméletesen az elhunyt csa. 
ládjának Budapesten időző tagiéival.

Pubzkv Károly, Pulszkf Ferencz fia 
Londonban született 1853. november 9 én. 
Gyermekéveit 1866-ig Olaszországban töltötte 
majd a mikor emigráns atyjával hazájába* 
visszatérhetett, középiskolai tanulmányait Bu­
dapesten végezte. 1871-ben orvosi pályára ké­
szült, de csakhamar a művészeti történet ta­
nulmányozására tért at. Három évet töltött 
Lipcsében, a hol a bölcsészetdoktori oklevelet 
nyerte el# A mióta 1873-ban Budapestre vis­
szatért, részt vett az összes hazai művészeti 
mozgalmakban, majd 1882 ben nőül vette 
Márkus Emilat a nemzeti ezjnbtu nagytehet- 
ségü tagját. 0 rendezte a magyar történ - ti 
ötvős-mükiallitást és a párisi világkiállítás 
számara a magyar régiség! osztályt. Majd az 
Országos képtár igazgatója lett.

A politikával is foglalkozott étt ae or­
szággyűlésnek 1884—1892-ig volt tagja ; előbb 
a szepes szombati, utóbb pedig a tabi kerü­
letet képviselte kormánypárti programmal. 
1892-ben mar nem kapott mandátumot, ha­
nem e he yett kinevezték az Országos Képtár 
igazgatójává.

Ebben a minőségben bízta őt meg a VVe- 
kerle kormány idejében gróf Csáky Albin mil­
lenniumi alkotás gyanánt szépmüvés éti mu­
zeum rendeeesével. A kormány 250000 frtot 
utalványozott ki néki képvásári ásókra. A mi­
kor erről az Összegről be kellett volna neki 
számolnia, hire ment, hogy Pnlszky agylágya - 
Iá ban szenved és 1896 február 4-én éjjel 
belügyminiszteri engedéllyel beszállították a 

lipótmezei tébolydába Másnap Varadi Károly 
interpellál a kepvise őházbon és Wlassics 
Gyula miniszter kijelentette, hogy 7000 forint 
kivételével Pulszky rendben elszámolt. A vá­
lasz tudomásulvétele csak izén kis többséggel 
történt; 88 képviselő szavazott igennel, 77 
nemmel. Nehány nappal később gróf Apponyi 
Albert indítványt terjesztett elő a házban, 
bogy a szépművészeti muzeum ügyét 15 tagú 
parlamenti küldöttség vizsgálja meg, de ezt 
báró Bánffy Dezső ellenezte.

Ez roppant viharos jeleneteket idézett 
elő a bázba.n

Az ingerült szenvedélyes vita másnap is 
folytatódott, a midőn gróf Szapáry Gyula egy 
szenzácztós kijelentest tett, melyben közölte, 
hogy a Pulszky-félo képvásárlásokról k mille­
náris bizottság nem tudott semmit. Ekkor már 
oly nagy volt a felháborodás, hogy Wlassics 
jónak látta Pulszky Károlyt az őrültek házából 
átviietni a budapesti törvényszék fogházába. 
A letartóztatást febr. 11-én Balonyi vizsgáló­
bíró eszközölte.

Másnap Pulszky Ágost levelet irt Bánffy 
Dezsőhöz, melyben kijelentette, hogy a biróilag
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vagy köziga gatásilag mepállapitandó bármily 
összegű kárt megfogja téríteni. Ezt az Ígéretet 
Pulszky Ágost teljesítette is. Kerek 50.000 
forintot deponált báró Bái fTynál. Május 8 án 
kibocsátották Pulszky Károlyt a vizsgálati fog­
ságból, mert paralizis progresszivát konsta­
táltak rajta a lörvénzszeki orvosok. Tárgya­
lásra az ügye nem keürlt soha. A tábla és a 
kúria jóváhagyták az elsöbiróság végzéséi, 
melylyel az eljárást ellene beszüntették, de 
vásárlásait k ügye mint ismeretes, még sok 
dolgot aeott a kormánynak.

Táviratok.
Eötvös Károly Nagyváradon.

Nagyvárad, jui. 16, Ma délelőtt tartott 
Eötvös felolvasást a Dreyfus-ügyrői. Rövid 
vonásokban vázolta a Dreyfus-ügy minden fá­
zisát, két tábor összeütközései az államrend 
védelmében. Egyik oldalon az igaszsagért, a 
másik oldalon ütközetért küzdöttek. De az ügy 
vége felé közeledik, azigazsággyőz- 
n i f o g, kritizálja a szakértőket s a mester 
ségesen szított közvélemény félre ezetesét. 
Délben nagy szabású bankett volt Eötvös tisz­
teletére.

Gúny, megvetés az osztaléka,
Lenézi minden kis parány,
Vegetáló, tuczat — emberhad 
Irigyli rongyát is talán ! . . .

Száz év után még most sem értnek 
Anyégin fennkölt dalnoka !
Emlékedet sárral dobálja 
A korlátoltságnak kora.
Lángszellemednek büszke röptét 
A kor követni képtelen,
Filiszteri, dohos bürúban 
Szamodra bála nem terem.

Óh nagy poéta, büszke lélek,
Ki gyűlölted a tömeget,
Ha uj bolygódról letekintesz 
Bizonynyal most is megveted . . .
De nekünk a szivünket tépi 
Ez a hálátlan nemzedék,
Mely nyomorultul meggyalázza 
A Puskin drága, szent nevét! . , .

A. E.
Uj emlékmű a fővárosban.

Budapest, jul. 17. A székesfőváros taná 
csa elhatározta, hogy szoborműben örök itteti 
mg az 1838-ik pesti árvíz emlékét.

Asztalos-sztárjk.
Budapest; jul. 17. Az asz alósok strájk- 

ja egy hét óta tart. de ma vegre engedtek a 
mesterek és megadták a kívánt követeléseket 
a 10 °/o*08 béremelést, és a 9 és fél óra mun­
kaidőt,

Gyilkosság aratás közben.
Nagyvárad, juh 17. Szá dobágyon özv, 

Kiss Danteinél Ferencz nevű lia kaszáláskor 
súlyosan megsebesítette. Az asszony fél óra 
alatt meghalt. A fiú tette nem szándékos.

Nagy tűz Nyíregyházán.
Nyíregyháza, jul 17. A városi mümalom 

leégett. A kar 100.000 írtra rúg
Kihallgatás a királynál.

Ischl, jul. 16. Welserhe'mb gróf osztrák 
honvédelmi minisztert a király ma délután 2 
órakor kihallgatáson fogadta és azután meg­
hívta a családi estélyre.

Párisi hírek.
Fáris, jul. 16. A Siéele azt irja, hogy 

most mar végleg elhatározták, hogy Pellieux 
tábornok elleni vizsgálatot újabb vizsgalattal 
egészíti ki. A Figaro Esterházy Keresztéinek 
az á lamügyészhez intézett emlékiratát közli, 
a melyekben azokat a csalásokat vázolja, a 
melyeket Esterházy őrnagy vele szemben 
elkövetett,

HÍREK.
Puskin.

Oroszországban egy vrsuti 
igazgató megtiltotta a tiszt­
viselőknek, hegy Puskin iln- 
uepeltetésében részt vegye* 
nek, mert Puskin nem volt
— vasutitisztvi- 

s e 1 5.

Dicső poéta, büszke lélek 
Tudsz-e mi rólunk valamit ?. . .
Óhajtod-e megtudni vájjon 
E hitvány földön mi van itt ? . . , 
Megsajnálsz-e néha bennünket,
Kik küzdünk, bízunk s álmodunk 
S a dicsőségről álmodozva 
Életet, lelket áldozunk.

Tudod-e, hogy a költő sorsa 
— Mi régen volt — még mindig az, — 
Hiába gyújt fel égi lángot,
Leroskad, elvész az igaz.

* A városi tanács és a helyi lapok.
Szombati számunkban e czim alatt irtuk meg 
a városi tanácsnak azt a megbotránkoztató 
eljárását, melylyel a helyi félhivatalos lap 
szubvenczióját igyekszik növelni.

Ma pedig ötven forint értékű hirdetmény­
ről szóló számla érkezett vissza fizetetlenül a 
«Debreczen» kiadóhivatalába azon a czimen, 
melyet csak a kérdéses kifizetetlen hirdetmé­
nyek közzététele után közöltek a 
kiadóhivatalokkal.

Valóban gyönyörű eljárás. Mikor — 
uzusszerint — az öszes lapok le- 
közlik a város hirdetményeit, fizetve a drága 
hirde'ési bélyeget, — előáll a tanács s kije­
lenti, hogy meghatalmazás nélkül közzétett 
hirdetményeket nem hajlandó honorálni. Más 
szóval : csak a félhivatalos lapban akar hir­
detni,. hogy Mark E. ur könyebben mehessen 
fürdőzni, ha hirtelen megrongált 
egészségi állap ita úgy kívánja s „Lengyel 
Imre bácsi“ is könnyebben vezesse a társa­
dalmat, ha erre jo barátai megkérik.

Gyönyörű és jellemző eljárás. Talán a 
városi „minta-gazdalkodás* eredményét így 
akarják korrigálni ? . . .

Lesz gondunk megfigyelni a résarehajlat- 
lanság spóroló manipuláczióit s még bizto­
sabb véleményt alkotni a városházán tör­
téntekről.

* A kér. és iparkamara uj. palotája.
A debreczeni kereskedelmi és iparkamara 
szombaton tartott közgyűlésén elhatározta, 
hogy a főtérén díszes palotát építtet. A monu­
mentális két emeletes palota a régi Tikos fele 
legutóbb a Berger Jenő tulajdonát képező me­
gyeházzal szemben levő nagy telken fog felé­
pülni. Az uj épület tervét Tóth István építész 
a kamara levelező tagja dolgozta ki s el i- 
fogadták. Az épület renaissance stylben készül 
két emeletes lesz. A földszinten tágas bolthe­
lyiségek lesznek, az udvarban az iparmuzeum- 
nak készült nagy helyiség, melyben házi, kéz- 
mü s gyári iparczikkeket gyűjtenek össze. Az 
I. emeleten 120 üléses tágas dísztermet építe­
nek s emellett lesz a kamara 8 szobás hiva­
tali helyisége. A II. emelet bérbe lesz adva. A 
kamara a határozatot sürgősen felterjeszti a 
miniderhez jóváhagyás végett s ha a minisz­
teri jóváhagyás megérkezik, ősszel megkezdik 
az építkezést.

* A rendőrség figyelmébe, A főutczá- 
kon való sebes hajtás ismét divatba kezd 
jönni, elgazolással fenyegetve a járókelőket. 
Egy vászonfedeles, magánkocsi ma is teljes 
gyorsasággal fordult be a Kossuth-utczara 3 
majdnem elgázolt egy kis fiú*. A »gyors ko- 
csis«-oknt a rendőrség figyelmébe ajánljuk.

* Ady Endre verskötete kapható a szer­
zőnél és László Albert könyvkereskedeseben 
Ára 1 frt.

* Vidéki traflkosok mozgalma. A vi­
déki trafikosok ép úgy, mint a nagyvárosiak 
az államtól a dohány és szívarnemü eladásá­
ból 106/0*ot kapnak, viszont a belyeg és \áltó 
űrlapok után pedig 1 és fel százalékot. A vá­
rosi trafikosoknak így ebből is szép jövedel­
mük van, de nem úgy a vidékieknél, ahol 
al g kél váltó, ép úgy bélyeg sem s igy az 
illetők ezek elarusilá-ával nem is foglalkoz­
nak. Ennek az a hátránya is megvan, hogy 
neme y községből órak hosszat kell utazni, 
mig oly helyre akad a lakos, a hol bélyeget 
kapha . A trafikosok ebből kifolyólag elhatá­
rozták, hogy országos mozgalmat indítanak 3 
kérelmezni fogják azt, hogy a bélyegeladásból 
is 10°/»-ban részesüljenek. Az ügy érdekében 
bizottság t választanak, mely memorandumot 
szerkeszt s küldöltségileg adja át a megfelelő 
helyen.

* Halálozás. Egy fiatal élet lángja 
aludt ki, oőiét gyászba borítva azokat a kik 
szerették. Dr. G a.l á n ÍT y Jánosné öreg 
Ilonka szombaton este örök álomra hunyta le 
szemei’. A megboldogult fiatal nő Dr. Öreg 
János ak, tanár leánya volt. s alig múlt két 
éve, hogy dr. G a 1 á n ff y kir. ügyész neje 
lett. Betegsege régibb keletű s hozzátartozói 
el voltak készülve a tragédiára. Haláláról a kö­
vetkező gyászjelentést vettük t Mély fájdalommal 
tudatjuk, hogy a szerető hi vés, jó gyermek 
es testvér Dr. Gaiánffy Janosné öreg Ilonka 
f. hó 15 én d. u„ 7 órakor, eleiének 25 ik, 
boldog házasságának 3-ik évében hosszas 
szenvedés után jobb létre szenderült. Kedves 
halottunk hült tetemeit 1. hó 17-én, hétfőn d. 
u. 5 órakor, a nagyerdei városi első' számú 
vihábao tartandó g\a-zszertartas után a Kos- 
suth-utezai temetőben helyezzük örök nyuga­
lomra. Debreczen, 1899. julius 16.. Férje: 
Dr. Galánffy Janes. Szülei: Dr. Öreg J-mos 
Baly Janka. Testvére ; Dr. öreg Béta. Apósa 
és anyósa : Galanffy Lajos, Nyíri Emma. Só­
gornői : Margit férjével Horvath Bálinttal és 
Ágnes. Béke poraira ! A temetést Genau r K.. 
temetkezési intézete rendezi.

* Engedély czirkwzra. B 0 c e k é
Sámuel r. főkapitány aug. 15-től szept. 15rig 
előadásokra adott engedélyt Wisch Márton 
ezirkuszának. A c/.irkusz tekintélyes nagy ágé 
s a. Renz és Szidoli cairkusx&bél lett restau­
rálva. A beadott jelentés szerint csak elősxe-
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replője« 97 van a czirkus/nak.
* Az, iparos ifjak tátnézéstőlye Teg- 

aap este tartottak meg az iparos ifjak s/ép- 
ségversenynyei egybekötött tánczeaiélyükei. A 
Dobos pavilion már 8 órakor zsúfolásig meg­
telt közönséggel. A dalárda éneke nyitotta 
meg az estély, mely Hóra Károly karnagy ve­
zetésével nagy halast kelteit. Majd táncz kö- 
következett, Veres Tóni zenéje mellett Fő­
mozzanata volt az estélynek a szépségverseny, 
melylyel I. dijat C<erék Margit 70 szavazat­
tal nyerte (kufifer alakú kazetta selyem bebu- 
zattal) Il-ik díj 69 szav. Friedwalszky Rezsőnéé 
lett (fali tükör) plus behuzattal III. dijat Spáll 
Maliid 41 szavazattal nyerte meg. Szünidőben 
a világposta működött a következő eredmény- 
nyel: 1. díj Friedwalszky Gizelláé lett 235 
levelező-lappal (pilis bebuzatu ékszer-doboz 
arany díszekkel)., 2. dijat Déday Erzsiké nyerte 
123 levelező-lappal (egy képálvány)., 3. dijat 
Zollager Vilma kap a 110 levelező-lappal (plüs 
emlékkönyv). A <Rákóczy»-induló elhangzása
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1899 julius 17. DEBRECZEN,

Uian folyt a táncz virágos jó kedvvel a késő
reggeli órákig.

A jelenről hölgyek névsorát a követke­
zőkben adjuk:

Asszonyok: Káltnánczhelyi Lnjosné, Staró 
Sándorné, Elek Jánosné, Tóth Lajosné, özv. 
Erdélyi Györgyné, özv. Salyó Józsefné, Kovács 
Laszlóné,Dalim Istvánné, Molnár Jánosné,Faragó 
Andrásné, Magyar Ferenczné, Kovács Jánosné, 
Kardos Róza, Pásztor Istvánné, Horváth Sáo- 
dorné, Répánszky Józséfné, Gáli Andrásné, 
Burai Andrásné, Dénes Imréné, Kovács Im- 
réné, Kron Jánosné, Bán Istvánné, Kovács 
Kálmánné, Bartos Lnjosné, özv. Czerép Ká- 
rolyné, Jóga Józsefné, Fausti Józsefné, Frid- 
w Is'/.ky Rezsöné, Sövényi Istvánné, Kiss 
Ja osné. Déday Jótsefné, Kopányi Dávidné, 
Poloneczky Lajosné, Korzány Janospe. Nagy 
Sándorné, Tobahi Józsefné, Kántor Istvánné, 
Marozsán Andrásné, Puszta Lajosné, Oszta 
Jótsefné, Kükős Imréné, Erben Jánosné, Kal­
már Istvánné, Csaj os Gajzágóné, tíozóki Már­
tonná, Névnethy Józsefné, Bogdán L.-né, Fekete 
Jánosné, Nagy Gáborné, Krajcsics Paine, Barta 
L szlóné, Nyilas J.-né, Rencz Antalne, Szőke 
Istvánné, özv. Veres M.-né, Barta Károlyné, 
özv. Debreczeni Károlyné, Faragó Andorné, 
Nagy Bálintné.

Leányok: Kálmánchelyi Anna és Erzsiké, 
Staró Margit, Elek Juliska es Esztike,Pálfalvay 
Teréz és Juliska, Kovács Esztike, Dalmi Er­
zsiké, Molnár Mária, Faragó Julia, Főző Er­
zsiké, Pásztor Teréz és Ilona, Bese Juliska. 
Horváth Juliska, Jónász Jolanka és Mariska, 
Acél Margit és Emma, Dézsi Teréz, Tatár ka, 
zsébet, Gall Margit, Dénes Ilonka, Buray Er- 
liska, Szilágyi Juliska, Tóth nővérek, 
Kovács Erzsiké, Tóth Ilonka, Kron Ju­
li s k a, Bán Mariska, Korom Juliskáé és 
Rózsika, Nagy Ilona, Nagy Esztike és Erzsiké, 
Pente'c Erzsiké és Mariska, Somogyi Ágnes, 
Czerep nővérek, Oláh Margit, Sövényi Róza 
és Margit, Sárkány Mariska, D.day Erzsiké 
és Julissa, Kopanyi Juliska, Korzány Róza. 
Nagy Esztike, Nagy Mariska, Marozsán Zsu­
zsika, Oszta Jáliska és Esztike, Küllő Zsuzsika 
Sáfrány Mariska, Székely Juliska, Sellinger 
Vilma, Csajkos Erzsébet, Bozóky Erzsiké és 
Róza, Gohott Irénke.

* Az ispotály! templom felépítése 
tárgyában tegnap bizalmas értekezletre gyül-

* Kiugrott * vonatból. Bihar-Derecs­
kéről tegnap a csendőrök lopással gyanúsított 
czigánycsapatot kisérlek vasúton Debreczenbe. 
A banda egyik tagja, egy jól kilesett pillanat­
ban kinyitotta a vnnát ajtaját és szerencsés 
ugrással megszökött a csendőrök elől, a kik 
csak később vették észre, 
hogy Rostás Mundra hiányzik a társaságból 
A cigánynak, ahogy kiugrott a vicinális lassú­
sággal haladó vonatról, kutya baja se esett. 
Sikerült is neki a tengeri vetések közt el­
menekülni!,

* Komoly ülés. A főtéren találkozik 
két városatya.

Beszélgetnek egy ideig, azu án az egyik 
idegesen kap az órája után, megnézi és sietve 
búcsúzik a másiktól.

— Szervusz.
— Hová ? Talán valami fontos ülés

lesz ?
— Igen.
— Miféle ?
— Alsós.
* Megszökött szerelmesek. Furcsa 

egy história. Egy fiatal, alig 16 éves leányka 
beleszeretett édesapjának egyik legénycseléd­
jébe s ez időtől kezdve aztán folyt a szerelmi 
idyll holdvilágos nyári estéken b nt a kert­
nek dús lotnbu lugasa alatt, vagy kint a szé­
naillattól terhes mezőn, a hol a fiatalok, a 
mikor ezerét ejthették, lopva talalkoz ak s a 
szerelmesek csekély igényeivel bodogak vol­
tak, ha egy csókot vagy kézszorítást válthat­
tak. Boldogságuknak azonban hamar vége 
szakadt, mert az apa, a ki igen szigorúan 
tartotta a leányát, rájött a tilos szerelmi 
kettősre s elkergette a legényt világgá. S 
azóta busult, szenvedett a fiatal leányka, kön­
nyekkel áztatta estei ként nyoszolyájának hó­
fehér párnáit s mar-mar azt hitték, belepusz­
tul f á j d a I m á b a, midőn a múlt bélen 
jókedve kerekedett a kis leánynak 
Levelet kapott szerelmesétől, értesíti, hogy egy 
uradalomnál kapott helyet, főpáaztnr lett, most 
hívja, csalogatja a leányt magához. S most

5.

riil veszi s egészen a nyakig lóg le. Hátul 
csak könynyeden erősítendő meg a vége. A 
széles kanmáju kalapoknál illúzió fátyolt 
használnak, amelyet két e lemétes színben 
egymás fölé alkalmaz a tehát duplán viselnek.

* Orpheomok. A Bikában előkelő nagy 
közönség előtt farija előadásait az angoletti- 
féle orfeum, melyet igen előnyösen ismer a 
debreczeni közönség s mely valóban megér­
demli a párto ást. Orfeum van a Gambrmusz 
sör csarnokban is. FŐ vonzereje Emésztő 
Pelden, kinek a színpadon való gyors kosz­
tüm-váltása igen érdekes.

LEVELEK.
A modern irodalmi kis kátéból.

Múltkori levelemben közöltem egy mo­
dern magyar irodalmi kis káté kiadására vo­
natkozó tervemet. Kiadandó munkámból be­
mutattam néhány részletet, de ne tt tudom, 
mennyiben nyenék meg olvasóim tetszését.

Még teljesebb tájékoztatás végeit elhatá­
roztam, hogy olykor-o1 ykor bemutatok egy-egy 
részletet a készülő műből.

Teszem pedig ezt nem csupán azért, 
bogy kiadandó munkámnak reklámot csinál­
jak. De félek, hogy mielőtt megjelenne, tagja 
leszek a Kisfaludy-társaságnak, akkor pedig 
— mint már jeleztem — kis kátémat meg­
semmisítem, esküdni fogok minden tekintélyre 
s jó magam is tekintélynek csapok fel.

De ime az újabb részletek :
K. Herczegh Ferenczet 

milyen Írónak tekint­
hetjük?

F. Herczegh Feroncz családi iró. Fel­
fedezett egy bunyevacz-csa ádot s most 
folyton azt pumpolja. — Az emberbarátok 
szeretnék ugyan felvilágosítani a szerencsét­
len családot, de az a baj, hogy olyan sza­
bású famíliát, mint a Gyurnovic-csalad, 
Európában senki sem látoti, meg Herczegh 
Ferencz sem.

*

tek össze S i m o n íf y Imre kir. tanácsoz 
főgondnok és polgármester elnöklése mellett 
az egyház és város kiküldöttei. Az értekezlet 
kérésere a főmérnök megígérne, hogy a torony 
újra építéséhez a terveket s költségvetést hama­
rosan elkészíti. Szó volt az ispotály ügyeinek 
rendezésérői, ami már csakugyan halasztha­
tatlan feladata és érdeke a városnak, egy­
háznak.

* Kopp! nr vicéiéi. Koppi ur nem akar 
megjavulni. Egyre gyártja szójátékait, melyek­
nél rosszabbakat száz aranyért sem lehetne 
csinálni. A kávéházban vagyunk. Koppi ur 
oda inti a pinezért.

— Egy ojfóczinert kérek.
így hívja Koppi ur a pikkoló fcqpuczmert 

•Ezt meg csak elhallgattuk valahogy.
— Tudják-e önök, egy tarokk-kompánia 

hogy szokott pikkolózni.
— Nem. válaszoltunk gyanakodva.
— Az első koropánista pikka)ól, a má­

sodik treffolót, a harmadik Aerarolót . . .

Koppi urat a levegőbe emeltük s kiakar­
tuk dobni. Künn irtózatos szél volt s a portól 
majd megfulladtak a járókelők.

— Ne dobjanak ki. Tudják micsoda, aki 
ilyen porban kimegy az utczára.

— Nem tudjuk s nem is akarjuk.
— Pornyu, válaszolt Koppi ur minden 

kérdés nélkül.
Kidobtuk. Hallottuk, mint ordít fel ful­

dokolva : jwzasztó f . . .
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már nem marad sok elmondani való a szerel 
mes históriából. Annyi az égés', hogy a leány 
tpja tegnap beállított a kapitánysághoz, azzal 
I keserves panaszszal, hogy az ő leánya elment 
megszökött! Persze most folyik a szerelmes 
-alambpár után a hajsza, de eddig nem sike- 
•ült őket kézrekeriteni. S ha Amor isten is 
így akarja, majd csak mint férj és feleséget 
ogja őket megtalálni a bősz apa!

* Modern fátyol. Egy bö cs párisi 
livatárusnő, a kinek elegáns üzletét a leg- 
ilőkelőbb párisi hölgyek látogatják, a minap 
ízt a bátor szentenciát kockáztatta, hogy 
fátyoláról ismerd meg az asszonyt«. És tény, 
iogy a megfigyelő érdekes tanulmányozás tár- 
yává tehetne azt a módot, hogyan kötik meg 

hölgyek fátyolukat, hogyan takarjak el vele 
rcukat a kiváncsi tekintet elől a ebből igen 
rdekes következtetéseket vonhatna. De nem 

fátyol jellemzéséről van itt szó, hanem csak 
zt akarjuk elárulni, milyen kalaphoz mi yen 
Ityolnak a használatát Írja elő a divat. A 
jvat törvény ma ez : a matróz kalaphoz 
rémszinü, mosható és cdpkeszegélylyel ellá- 
ott tüllfátyol, vagy chiffon szövet veendő. A 
atyolt elől a kalap karimáján csinos tűvel 
rőaitik meg, úgy hogy aláomoljék onnan 
gyenesen. A fátyol vége hátul csokorba kö- 
endő. Egyszerű chapot formájú kalapokhoz 
henille pettyes fáiyol való. am» y bármilyen 
zinü lehet, csak rikító színű ne. Úgy kell 
zonban megkötni, hogy a vége sehol se lás- 
ék. A divatmtivésznő nagyon elegáns al- 
otásokhoz csak gyöngéd színű mousseline de 
lie-t, vagy pókháló finomságú fantázia szö- 
etet vesz. Az ilyen fátyol a kalap karimáját 
gyesen csoportosított ráncokban egészen kö-

K Általában mi a véle- 
m é n y Herczegh Ferenczről?

F. A politikusok azt tartják róla, hogy 
kitűnő író; az írók pedig azt, hogy tehe'seges 
politikus !

*

K. Mit akar PrémJózsef?
F. Egyelőre csak a világot akarja meg­

hódítani. Azután majd meglátja, mi tesz. 
Azonkívül azt is szeretne, hogy komo yan 
vegyék. Ez az óhajta-a azonban pium de- 
ziderium.

K. KozmaAndormég min­
dig i r ?

F. Oh igen I A pólóikat költészet-t mű­
veli. Ez nem visz ugyan a Pauasszusra, de 

igen jól fizetik.

K. Mit mutatott meg Ma­
kai Emit?

F. Megmutatta, hogy lehel valaki rabbí- 
növendékből sanzonett-gyárió és hogy jó 
papnövendek holtig tanul.

K. Mit kell tudni Somló 
Sándorról?

F. Somtó Sándór a világ leg zomorubb 
embere, - Fenyes jámbustival mindig ő 
nyere eddig a Teleky-díjat a most eikapa­
rintotta az óra elől valaki, a ki még ő 
nala is fényesebb jámbusokal ir.

*
K. Ki örül a Somló Sán 

dór balesetének?

1 * ■ i »
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F A Soroló jó barátai. Remélik, hogy 
most már meg tudják menteni az akadémiai 
jutalmazásoknál jobb sorsra érdemes derék 
embert.

*
Ennyit kívántam másod Ízben bemutatói 

a készülő kis kátéból. Következő levelemben
a helyi Írókról is közlök egy pár feleletet.

bi.

Színház.
Debreczeni színészek hangverseny- 

kőrútja. Szacsvay Sándor müvészlar- 
sasága jelenleg az erdélyi városokban hang­
versenyez szép erkölcsi sikerrel. Legutóbb 
N.-Enyeden és Déván tartottak sikerült mü- 
vészeslélyt. Legközelebbi hangversenyük Bártfán 
lei-.z, honnan a felsőmagyarorszagi fürdőhelye­
ket veszik sorba.

Lányi Gézáék Debreczenben. Lányi 
Géza kitűnő hangverseny társulata mint
értesülünk f. hó 19-én ismét Debreczenbe ér­
kezik s kél estén tart hangversenyt az »Angol 
királynő, szállodában. A hangversenyre fel­
hívjuk a közönség figyelmét.

Különfélék.
Kaczagásod.

Gerlemadár a párjával 
Csókolodzik egyre,
Kaczagas közi csábítgatja 
Párját szerelemre.

Mikor édes, rád találtam,
— Magad is belátod ;
Szerelemre csábított a 
Csengő kaczagásod.

Szegfű.
*

A falra festett ördög. Az Elba part­
ján, Tetschen mmlett áll a Thun-Hohenstein 
grófok ősi fé /ke. A hatalmas várkastély a 
mull hét szombatjáról vasárnapra virradó éjjel 
óta uj diszszel ekes. A folyó parija felöli 
homlokzatára nagy 14. §-t föstöttek Nem
tudni, ki teile s mily szándékkal örvendez­
tette meg Thun gróf osztrák miniszterelnököt 
ezzel a jellel. A jámborok égi lelnek tartják : 
In hoc signoincev a ! És remélik, hogy győzni 
fog, mint a Nagy Konstantin, ki ezzel a szó- 
za tál a kereszt jelén fül asztolta a Tiberiszbe 
Maxencius ró nai császári. Thun gróf a 14. 
szakaszszal indu harciba az osztrák alkot­
mányosság ellen s ezzel vág utat budgetnek, 
kiegyezésnek. Meddig bírja a nehéz kardot? 
Vagy a falra festett 14. §. ördög? S vájjon
végez-e az osztrák kormány elnöke oly kőny- 
nyen, mint Luther Marton, ki a Wartburg fa­
lán megjelenő ördögöt egy tintás üveggel meg 
szalasztotta ?

S

A hálás utókor. Egy olasz újság a na­
pokban a következő bírt közölte: Egy névtelen 
jótevő hatezer lírát küldött szerkesztőségünkbe 
a felállítandó gyermekmenhely részére. Köszö­
net neked, te nagylelkű ismeretlen, nevedet
áldani fogja a bálás utókor.

♦

A nő zenészeti jellemzése Egy hírne­
ves zenesz, ki állítólag alaposan ismerte a nő­
ket, követketkezőkép jellemezte őket zenésze ti 
szempontból :

A nő tizenötéves korá'g arpeggio ; húsz­
éves korában : allegro; barmmezéves korában 
forte ; negyvenéves korában : andante ; ötven­
éves borában : rondo finale ; hatvanéves korá­
ban : tremolo con sordino.

IRODALOM.
Az Olcsó Könyvtár uj füzetei.. A

Gyulai Pál szerkesztésében megjelenő nép­
szerű vállalat pihend nélkül halad tovább 
abban a törekvésben, hogy egyesítse magában 
a hazai é< külföldi tudományos és szépiroda­
lom szine-javát. Olcsóságával, kitünően meg­
válogatott füzeteivel méltán rá is szolgál arra,

hogy minden magyar házban ott legyenek csi­
nos füzetoi. Az újabban megjelentek : Kozma 
Andor szép emlékbeszéde Arany Lászlóról 
(1116. szám), melylyel a Kisfaludy-Tarsaság 
idei naggyülésón a «Délibábok hőse» költőjé­
nek oly nagy hatással áldozott. Magvas essay, 
mely találóan jellemzi az uj magyar költészet 
ez egyik legnagyobb alakját. Az uj magyar 
elbeszélő irodalmat egy érdekes novella kép­
viseli «A Balogh hadnagy történefe» legifjabb 
Szász Károlyiéi (1117—118. sz.), melynek
magyar társadalmi keretében ügyesen szövőd­
nek az érdekfeszitő elbeszélés szálai. Nagy 
olvasottságra számithai Richter Jenő német 
birodalmi képviselő hires könyve «A szoczia- 
lizmus diadala után» (1119—121. sz.). melyet 
Zigány Árpád a 225-ik német kiadás után 
magyarított. Azokat az állapólokat állítja élénk, 
mikor a szocziáldemokráczia már diadalmas­
kodott és elvei kudarczot vallanak. Rendkívül 
érdekes volta mellett bizonyít eseményszerű 
sikere, mert negyedmillió példányban kelt el 
rövid időn belül Végül Guida egy gyönyörű 
novellája, «Egy flandrtai kutya» (1122. sz.) 
zárja be a sort, melynek egyes számai 10 kraj- 
czárjával a kiadó Franklin-Társulatnál Buda­
pesten, (IV., Egyetem-ulcza 4. sz.) vagy min­
den hazai könyvkereskedésben t» megrendel­
hetők. Az Olcsó Könyvtár teljes lajstroma min­
den könyvkereskedésben kapható, valamint 
külön jegyzeke a fürdői és úti olvasmányul 
alkalmas szépirodalmi füzeteinek is.

CSARNOK.

Ki volt a győztes ?
Irta : Ninon.

— Kokóana ilinka, hiába keverem a 
kártyákat, mindig egyformát mutatnak : váltó 
zás, bánat . . . egy fiatal személy okozza a 
bajt ... ne folytassuk ma.

— Sót inkább, tudni akarom, mi ő ve­
szély fenyeget, vedd vlő a babiaidit.

Zina, az öreg ránczosképü czigányasz- 
szony, rikító sárga fejkendőve! a román pa­
raszt asszonyok viseleteban, kedvetlenül szed­
te elő babjai'.

E perczben lármás kutyaugatás, kocsi 
robogás hallatszott Popescu Vasztle falusi 
házának napos udvarán és Kokóana Ilink» az 
ablakhoz szaladt.

— A boér jött meg . . . eredj a kony­
hába Zíná a szakácsnő majd enni ad neked, 
most nincs időm . . . holnap újra hivatlak, 
talán akkor jobbat mutatnak a kártyák — 
tette hozza nehéz sóhajtással.

Kokoana Ilink», Popescu Vaszile földbir­
tokosnak a gazdasszonya szikár, magas terme­
tű, körülbelül 43 éves asszzony volt. Arcza 
epykori nagy szápsegének nyomait viselte, ne- 
vezetessn ssemei, azok az égő .gyilkos lekete 
szemek, őrizték meg csodálatos módon a bü- 
bájukat, de az elfonnyadt sovány asszony, 
máskü önben semmi jogot sem tarthatott a 
fiatalságra.

Csínnal, de egyszerűen falusias szabású 
ruhába volt öltözve, sem úrasszonynak, sem 
cselédnek, de öntudatos modora, biztos fellé­
pésé folytán könnyen a ház úrnőjének tarthat­
ták volna, a mint tényleg a* is volt huszonöt 
év óta, habár sohasem állt Vaazile úrral az 
ol ár előtt.

Pinka kiszaladt a tornácéra, hogy hízel­
gő szavakkal fogadja a báz urat, de mikor a 
világos porköpenyt viselő potrohos Vasziléi 
megpillantotta, összecsapta két kezét és han­
gosan óbégafni kezdett :

— Maica Domnu ui 1 mi töriént magával 
boerule ? ! Mifele csuda ez ? Maica pracista : 
ilyet még nem látara I

— Ne obégass — firmed! reá bősz- 
szusan Vaszde ur — ha nem láttál, látsz 
mosi 1

A földbirtokos kü'önben is virító arcza 
czéklaveres volt a forró délutáoni kocsizástól 
de lehet a felindulásul is. Haragosan beszélt 
lalán hogy valami kényelmeden érzést palás­
toljon.

Mialatt azonban bent az elcsendesült 
Pinka lesegitette róla a porköpönyegéi, békéi- 
te'őleg folytatá :

— Minek csapsz olyen lármát az udva­
ron Pinka ! Összecsődiietted valamennyi cse­
lédet ! Érdemes is. Hát mi van abban hogy 
a hajam most fekete ? Koromnál fogva meg 
az lehetne I Korán Őszültem ... de szeren- 
c-ére az a furfangos párisi kitalálta a módját 
hogyan kell kireparálni a baji. Húsz frank 
egy kis üveggel, nem is draga és nézd Ilinka 
— mondá tetszelgőleg fordu.va gazdasszonya 
felé — nem lettem-e busz évvel fiatalabb ?

— Nem boerule — monda kárörömmel 
Ilinka — nem lett. A haja, szakálla, bajusza 
az szénfekete, de az arcza az egyforma maradt 
ac orra bibircsós és a termetén meglátszik , .

— Hallgass te liba I
— Meglátszik boerule, hogy ötven éves 

elmúlt. Pentru Dumnez.eu I Minek csinál magá­
ból ilyen bolondot I Kinek akar tetszeni ?

— Mi közöd hozzá ! Neked bizonyara
nem.

— Tudom Vaszile, tudom — pityergett 
az asszony — én már nem is vagyok a vilá­
gon magának. Ezt érdemeltem a hűsegemmel ? 
Huszonöt éve, huszonöt éve, hogy e házban 
vagyok ápolom, dédelgetem szer-tem és mivel 
halálja azt meg ? R ám formed, mint egy 
rossz cselédre, már alig van jó szava hozzám 
egyre a városba jár még most is, mikor any- 
nyi dolog van a gazdaság körül ! Mi van ab­
ban a városban abban az istantelen Bukarest­
ben hogy annyira vonzani tud egy ilyen 
faluhoz szokott öreg urat ? Vaszile ! . , 
Vaszile I . . .

— Ne nevezz öreg urnák és ne szólíts 
Vaszilenek, feleié Popescu hirtelen, ha meg­
változtam irántad, magad vagy az oka. Any- 
nyit boszantottál. hogy szórakozást kerestem 
*» városban.

- Én boszantottam ? Mikor csak a 
javát akartam mindig az én szeretett uram­
nak 1

— Hallgass rám, Ilinka, végre is nyíltan 
kell, hogy veled szóljak. Te hü«eges,jó terem­
tés vagy s én nem leszek hálátlan irántad;: 
végrendeletemben gondoskodtam rólad, de vég­
re is . . . lásd ... én még nem vagyok öreg 
és ... és nem szeretném, ha ez a birtok ha­
lálom után idegenekre szállna . . . ezért meg- 
házasodom I

— Megházasodik ? I
— Igen, Ilinka, hogy örököseim legye- 

nzm. Fiatal leányt veszek el ; tizenkét test­
vére van ; ez kecsegtető, jó faj, lesznek gyer­
mekeim I

— Vai de mine I vai de mine! siránko­
zott a gazdasszony, mi lesz velem ! mi lesz 
velem öreg napjaimra I Kitesznek a házból, el 
kergetnek, mint a kutyát

— Ki kerget el ? Ha akarsz, maradhatsz 
Házvezetőnőm maradsz továbbra is, deoko-an 
kell viselned magádat, nehogy a feleségem 
gyanítsa ...

— Oh I ob I — zokogod az asszony — 
azt nem bírnám elviselni soha, fiatal asszonyt 
lássak a háznál én . . .

*

És Ilinka mégis maradt. Mikor nehány 
hét mulv a potrohos Vaszile haza hozte fia­
tal feleségét Maritzát, Ilinka is sorba állott az 
újonnan fogadott többi cseléddel. Levetette; 
finom köntösét és egyszerű karionruhát öltött 
fehér kötőt tett maga elé és fejét bekötötte.- 
egy fehér tulpánnal (mullkendő), a mi aztán 
végleg gazdaasszonynyá avatta. A cselédeknek 
pedig megparancsolta, hogy Kokóana Ilinká- 
nak, de egyszerűen z-uponearsanak szólítsák. 
(A mosónőket és szobalányokat szokták így 
czimezni.)

Folyt. köv.

KÖZGAZDASÁG.
Hogyan fokozzuk szőlőink termését T

Nehezen barátkozik meg azzal az immár 
bebizonyított ténynyel a magyar gazda, hogy 
bármiféle növény csak olt adhat elegendő 
termést, ahol a talaj termőképessége fenn- 
tartatik, vagy éppen öregbittetik. Ha van is,.

tekintet'el az
szántóföldjeii 
rétjét, szőlőj 
általán nem, 
siti.

Pedig
nyitott tény, 
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tensiv trágyá 
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tekintetni az arany szabilyra, azt legföljebb 
szántóföldjein alkalmazza, de már azután 
rétjét, szőlőjét, komlósát trágyázásban egy­
általán nem, vagy csak igen ritkán része­
síti.

Pedig immár számos oldalról bebizo­
nyított tény, hogy a szőlő is csak az eset­
ben adhat jövedelmei hajtó termést, ha in­
tensiv trágyázásban részesül, a mi természe­
tes is tudva azt, hogy többnyire évtizedeken 
keresztül egy és ugyanazon talaj használtauk 
szőlő termelési cél .kra, a nélkül, hogy az a 
tápláló anyag, mely a szőlő áltál elvonaiik, 
barmiként is visszapótoltatott volna, mert bi­
zony különösen régebben vajmi kevesen gon­
doltak szőlő területeink trágyázására. Igaz 
ugyan, hogy a szőlő tragyázá a nagyon fá­
rasztó és költséges munka, mert nem kis 
feladót az istallótrágyát a többnyire magasabb 
helyeken fekvő szőlőkbe felhordani, ma azon­
ban, mikor a műtrágyák olcsó áron állanak 
rendelkezésünkre, a midőn ezen kis t«ri- 
méjü trágyák hatásosabb táplálékot nyújta­
nak ar. istálló trágyánál, ezen nehézség is 
megszűnt, mert ezeknek a legmagasabb he­
gyekre való felhordása sem igényel nagy mun­
kaerőt.

Ez id ig nem voltunk kellőleg tájékozva 
az iráni, hogy a szőlőn minő mü rágyát igé­
nyelnek s hogy minő ered mény várható va­
lamely műtrágya alkalmazásától. Ma a/.onban 
az ország számos helyén végzett kiséri etek 
kellő támpontot nyugtnak erre nézve is, bal­
gaság volna azokat figyelembe nem venni, 
ezért határoztuk el ezen kísérleteket a ma 
gyar-óvári növény termelési kísérleti állomás 
közlései alapján I. olvasóinkkal megösmer- 
ietoi.

A magyaróvári növénytermelési kisérleli 
állomás a már 1895-ben megkezdett szőlő 
trágyazási kísérleteket a múlt évben is foly­
tatta, főleg homoki szőlőkben, miután az 
eiőző év tapasztalatai szerint a homoki sző­
lőkben varbató legbiztosabban sikere a mű­
trágyák alkalmazásától.

A kísérlet trágyául 3 párhuzamos par­
cella szolgait : 1. trágyázatl m, 2. foszforsav 
és kálium, 3. foszforsav, kálium és nitrogén­
nél trágyázott. És pedig a 2-ös tábla kapott 
200 kg. szuperfoszfatot, 100 kg. kénsavas ká­
lit, illetőleg egy része 250 kg. 38°/0-os kálit 
vagy 450 kg. kaimtot, a 3-as parcella a fen­
tieken kívül 100 kg. chilisalétromot.

A kísérlet megejtetvén, 19 helyről érke­
zett be használható jelenté--, a melyekből az 
tüoik k , hogy a 3 anyaggal megtrágyázoti 
parcellákon a kísérlet igen kedvező ered­
ményt szolgáltatott. Es pedig a szuperfoszfat 
es kalnal trágyázott parcellakon 10 kísérlet 
közül 8-ban a termesiöbblet 50—250 kg. szőlő, 
a chilisaletrommal is trágyázott parcellákon 
11 kiserlet közül 8 helyen vo't a terméstöbb­
let 200 kgmon fe ül s ezek közül 3 esetben 
200 kgmon is felül, a miből teljes határozott­
sággal kizárta, hogy homoki szőlőinkben csak 
úgy érhetünk el sikert, ba mind a 3tápanyag­
gal trágyázunk, miután mind a 3-ban szüköl- 
■ködnek.

A trágyázás jövedelmezőségének kiszá­
mításé iái a vízben oldható foszforsav kilóját 
23 krraí a chilisalétrom és kénsavas kálium 
mmját 12 írttal számítva a holdankénti költ­
őt a vasútról való elfuvaro«ással együtt 34 
"ira tehető.

Feltéve már most, hogy a fürttermési 
obblet meghalidja a 300 koronát, a trágyá- 

zás még az esetben is jelentékenyebb jövedel-

Budapesti gabonatőzsde.
Ju ius 15.

készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők
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» > 77 9 60 09.66 61 00.(10—00.00
» > 78 09.65 09.70 82 .--------- ,__ .

Tiszavidéki ó 79 09.70 -09 30 — 09.80-09.85
» » 76 9 45 9.56 80 — 0,00
» « 77 9 60 9.70 81 1X1.00----- 00
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79 81 ------------
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> másodrendű 

Árpa takarmánynak »
• égetni való —

► serfőzdéi-------
Zab — — — — ujj 
Tengeri bánsági — ujj

» más nemű

Repcze báusági

Mm. hekt.-ben Ár kilogram
7 06 ' 7.0" 
6.90 7 10
6.15 6.35
69) 6.10
6 50 7.00
5.70 6.—
4.50 I 4.60 
5'— I 5 '26

4.15 I 4.45

70—72

60—62
62—64
64—66
39—41

met szolgáltathat, ha a fürt mmja csak 20 
frttal értékesithe'ő, mihez járul még a trá­
gyázás utóhatása, ami különösen szőlőknél 
szintén jelentékenyebb lehet s igy joggal mond­
ható el, hogy a mütrágyafélék okszerű al­
kalmazásával módunkban van homoki sző­
lőink jövedelmezőségét igen tetemesen fo­
kozni.

Kötött talajon is létet'ek kisérlelek igen 
kedvező eredménynyel úgy szuperfoszfát és 
kálival, mint fejtrágyául chilisalétrommal is, 
de a kiserietek nem történtek eddig nagy 
számban. Akár homoki, akár kötött talajon 
ha nem ősszel; de mindenesetre kora ta­
vasszal hintendő el úgy szuperfoszfát, mint 
a káli.

Mezőgazdasági ipari kiállítás. A sze­
gedi kiállítás ipari csoportja rendkívül gaz­
dagnak ígérkezik. Több. mint 40 város és 
községből mintegy 120 kiállító több ezer 
tárgygyal van ezen csoportnál bejelentve. A 
jelentkezők számát tekintve, a közelség elő­
nyeinél fogva Szeged ál első helyen, innen 
több, mint 30 kialliió van eddig bejelentve 
es pedig a szegedi kenderfonó gyár, az új­
szeged! kenderkészitő és szövőgyár, két kocsi- 
gyartó, két szalami-gyár, több szíjgyártó, kö­
teles, kádár késes, bádogos, hentes, talicska 
készítő, sze-zfőző, tarhonya-, paprika- es ká- 
s .készítők, takorektüzbely, jégszekrény, bor­
prés, allatbélvegző stb. tárgyak vannak be­
jelentve. — Bacs-Bodrog vármegyéből több, 
mint 40 kiáhito jelentkezett. Budapestről szinte 
számos gazdasági külöulegesssg van bejelentve;
Debreczenből és vidékéről 
szűr- és szürszabó-munka, 
kulacs stb. képviselve vannak nagy 
szimban távolabbi városok is.

Az országos kereskedelmi múzeum szjn- 
tén ki fojja állítani egész háziipar gyűjtemé­
nyét. A szegedi nőipariskola női kézimunkákat 
Aliit ki. Fafaragványok is vannak bejelentve.
Tape község külön egy gyékény szövő-házat 
fog föláll tani, melyben a gyékényszóvést ál­
landó munkábgn fogja bemutatni. Mindezeken 
túl fölsorolhatatlan sokasága van bejelentve 
azon apró tárgyaknak, m lyek a kiallitá-bari 
állandó vásári jalieggel biró forgalomra szá­
mítva, eladásra fognak kirakatni.

A külföldi gyárosuk czikkei visszautasit- 
a'tak, azon különlegességek kivételével, — a 
melyek Magyarországban nem készíttetnek, 
de a gazdik háztartásában szükséges czikkek.

Sertéirás&r.
Kőbányai sertéspiac*. Julius 15. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (paronkint 4C0 
kgron felüli 40 —40V* kr. Közép (paronkint 
300—340 klg. sulykán 42—42'/* kr. Fiatal, 
nehez (páronként. 320 kilogrammon félüli súly­
ban) 42V,—43 krig. Fiatal közép (páronként 
251—320 kin.) 431/*—44 krig. Fiatal könnyű 
páronkinl 250 klgrig terjedő súlyba. 44—45 
kr, Szerbiai: nehéz (páronkinl 260 klgr 
felüli súlyában) 44—441/, krajezárig. közép 
paronkint. 240—260 kilogramm súlyban)
43'/*—44 krajezárig. Könnyű (páronkinl 240 
klgramig terjedő súlyban) 44—45 krajc árig

Sertéslétszám: 1899. évi Julius 13-án
— volt készlet 43.614 darab, 1899 ju1ius hő lig annyival inkább benyújtsák, mert

Magas jutalékban
részesülnek megbízható szolid ügynökök, 
kik törvényszerűen megengedett sors­
legyeknek részletfizetésre való eladásá­
val, egy nagy pénzitézet (részvénytár­
saság) számlájára foglalkozni óhajtanak. 
Ajánlatok „Mercator* czimen : Eckstein 
Bernát hirdetési irodájába Budapest, V. 

Fürdő-ulcza 4, intézendők.

hónap 14 ón felhajtatott — drb, 1899 Ju ias 
hónap 14-ik napján elszállitatott 912 drb 
1899 Jul. hó 16-ik napjára maradt készlet, 
ben 42.702 darab. — A hízott sertés üzlet 
irányzata kellemesebb.

Pályázati hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város közkórházánál 

megüresedett belgyógyászati
kisegítő orvosi állásra

mely állás évi ötszáz 500 frt. fizetés­
sel, lakással bent a kórházban, fűtéssel 
világítással és teljes ellátással van össze­
kötve, pályázat hirdeltetik.

Megjegyeztetik, hogy ezen orvosi ál­
lás ideiglenes kinevezés utján fog be­
töltetni s a kinevezett orvos állása állan­
dósításra igényt nem tarthat.

Felhivatnak az ezen orvosi állásra 
pályázni kívánók, hogy kellőleg felszerelt 
kérvényeiket hozzám f. é. augusztus

a később érkező pályázati kérvények 
figyelembe vétetni ne n fognak. 

Debreczen 1899. Julius 6-án.
Gróf Dégenfeld József

főispán.

Selyem-damasztok 75 Mi
14 frt méterenként és selyem-brocatok

valamint fekete, fehér és eslnee >Henneberg-selyem °
46 krtól 14 frt 66 krig méterenként — sima, csikó 
koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 210 kü­
lönböző fajta és 2000 különböző szín s árnyalatban stb-

Ruhák s blousokra a gyárból! Privát- fogy Ha­
tóknak póstabér-, vámmentesen s házhoz szállítva.

Minták postafordultával.
dVÁTM imhnl Magyar levelezés.
ßJUlullUUUi Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Henneberg G. selyemgyárai, Zürichből
(cs. és kir. udvari szillitó).



D K B R E C Z E N. 1899. julius 17.

Üzlet könyvek nagy raktára. I

HOFFMANN és KRONOVITZ
Uyfg» KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEIi, a föpostáwal szemben
siELllsrozIls::

nyomtatványon elkészítésére
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívók.
Síjegyzési üártyáü
nagyon olcsón,

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek

Üzletjegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok.
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellette

Rugmnta bélyegzők igen olcsón.
N vo műtőit Hollmann és Kronovitz könyvn/omdiUábm Debreczen, a lőoostaval szemben.
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